
        
            
                
            
        

    
	Ги Де Мопассан

	 

	ОРЛООЧ

	 

	“ЦОГ” сэтгүүлийн 1961 № 4 дугаарын 81—84-р талд нийтлэгдсэн эхээс

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ОРЛООЧ

	С. Лувсанванданы орчуулга

	 

	— Энэ хатан Бондеруа мөн үү?

	—Тийм ээ, мөн

	— Ээ, биш байх аа.

	— Та үнэмших л болно доо.

	— Хатан Бондеруа магад мөн гэж үү? Тэр оройвчтой малгай өмссөн толгойдоо шавж наалдуулсан юм шиг мушгиа үстэй ахимаг авхай, чухам ариун буяныг үйлдэгч эрхэмсэг хатан Бондеруа болох нь тэр үү?

	— Гарцаагүй үнэн.

	— Бурхан минь, та чинь солиороогүй байгаа даа.

	— Үнэн гэдгээ таны өмнө тангараглая.

	— Тэгвэл та чинь хамаг учрыг нь тодорхой гэгч нь яриад өгөөч.

	— Өршөөгөөрэй та, хатан авгай нотариат тушаалтай ноён Бондеруатай энх тунх байхад нь хөнгөн шуурхай нь хань нөхөр бус, дуулгавартай албан хаагч мэт харьцаж байсан гэлцдэг. Энэ авхайтан бол бузар хэргээ нуун далдлаад, ариун ёс суртахууныг үл хайхрагч хатан эрхэмсэг, дэгжин авхайчуулын нэг нь байлаа. Тэрээр сайхан эрчүүлд шохоорхон дурладаг байсан нь аргагүй биз дээ. Бид ч гэсэн хөөрхөн хүүхэнд дурладаг л шүү дээ.

	Бондеруаг нас барснаас хойш бэлэвсэн авгай амар жимэр ажин түжин сууж, газрынхаа түрээсээр, гачигдах дутах юмгүй амьдарч байжээ. Энэ авгай сүмд үе үе үнэн сүжгээр мөргөхөөр очиж, ойр дотно хүмүүсээ жигшин зэмлэх мөртөө хар толгойныхоо үйлдсэн хамаг гэм бурууг хэрэгсэн үл тооцно. Тэгээд нас ахиж намбагүй өтөлсөн, тавтиргүй маягт овилгогүй хөгшин болжээ. Өнгөрсөн пүрэв гарагт үйлдсэн бөгөөд чухамдаа хүн бүрийн зэвүү хүргэсэн өөдгүй муухай явдлаас л хар л даа. Миний сайн нөхөр Дан д-Англемар, Ла-Ривет хотын захад байрласан цэргийн ангид байж л дээ. Өглөө цэргийн хуарандаа хүрч ирээд хоёр цэрэг нь салам зодолдсоныг мэджээ. Цэргийн сахин баримтлах хатуу дүрэмтэй. Үүнд буудалцах ёс ордог билээ. Хожим тэд эвлэрч шүүн байцаасан даргадаа хэрүүл маргалдааныхаа учир шалтгааныг хэлжээ. Тэд хатан Бондеруагаас болж зодолджээ.

	— Юу гэнэ ээ?

	— Үнээн, найз минь, хатан Бондеруагаас болсон юм чинь.

	— Цэрэг Сибалю юу хийснийг нь ярья л даа

	— Ийм хэрэг болжээ:

	— Нөхөр ахмад аа. Бүтэн хагас жилийн өмнөх нэгэн орой хотын цэцэрлэгт гудамжаар зургаа долоон цагийн орчим зугаалж явтал үл таних эрхэмсэг хатагтай дөхөн уулзаж зам асуугаачин болон ярилцаж эхлээд,

	— Цэргийн хүн гуай, та долоо хоногт хоёр зуун франкийн цалин авах хүсэл байна уу? гэхээр:

	— За, эрхэмсэг хатан минь, таны тааллаар больё гэлээ.

	— Маргааш үдийн хэрд манайд очоорой. Миний нэрийг хатан Бондеруа гэдэг. Сувгийн гудамжны зургаадугаар байшин.

	— За хатан минь, заавал очно, зовох хэрэггүй гэж өчихөд их л таалсан бололтой цааш явахдаа:

	— Цэргийн хүн гуай, танд туйлаас их баярлалаа гэж хэлэв. 

	— Уул нь би л танд баяр хүргэх ёстой байсан билээ. Хатантан минь гэв. 

	Тэгээд энэ тухай шөнө дүлэн бодсоор жин үдэд очиж авхайн хаалганы хонхыг дарлаа. Авхай үүдээ өөрөө тайлж өгөв. Толгойдоо хэсэг бүч зангидсан нь гойд харагдав. 

	— Бушуухан. Зарц маань ч хүрээд ирж юу магад гэнэ.

	— Би түргэлэхэд бэлэн байна. Юу хийх болоод байна? гэж асуухад авхай инээмсэглэн,

	— Гэнэхэн хонгор минь чи тааварлахгүй байна гэж үү?

	Ноён ахмад минь, чухам үнэндээ би юу ч ойлгосонгүй. Гэтэл миний хажууд наалдаж суугаад: Хэрвээ чамайг, хэн хүнд ганц нэг үг л алдвал шоронд суулгана шүү. Чи хэнд , ч ярихгүй гэж тангарагла гэнэ. Хэдийгээр юу ч ойлгоогүй суусан боловч хүссэн бүхэнд нь л тангараг өргөлөө. Хөлс минь цутгаж эхэллээ. Төмөр малгайгаа авч, алчуураа гаргатал шүүрч аваад духыг минь арчиж, толгойг минь илэв. Гэнэт: 

	— Чи намайг үнс гэж чихэнд шивнэв.

	— Ингэхэд чи дуртай байгаа юм биз дээ? гэж лавлалаа.

	— Таны хүссэн бүхнийг хийхэд бэлэн байна. Чухам үүний тул ирсэн шүү дээ. 

	Тэгэхээр авхайн эрээ цээргүй үйл хөдөлгөөнөөс юу хэрэгтэй болоод байгааг нь би сая ойлголоо. Ноён дарга минь ээ! Би, учрыг ухаармагц малгайгаа сандал дээр тавиад цэрэг хүн, юунаас ч хэзээ ч ухардаггүй болохыг хатагтайд үзүүлээд өгөх нь тэр дээ. Үүнд би нэг их дур сэтгэл хангасан гэж хэлэх аргагүй. Учир нь хэдийгээр эрхэмсэг хатан ч гэсэн ямар анх амьдралд ойртож байгаа охин биш дээ. Ажилд тийм ч их учир нажрыг тунгаах хэрэгцээ гарсангүй. Мөнгө ч яах вэ дээ ямар хөлд хөглөрч байдаг юм биш. Надад ч гэр бүлийнхнийгээ дэмжих хэрэгцээ байлаа. Тэгээд таван франкийг эцэгтээ гуйвуулъя гэж шийдсэн юм.

	Авхай намайг явуулах дургүй байхлаар нь:

	— Хатагтай минь хүн хэрээрээ, тэмээ тэнгээрээ гэгчээр, нэг хундага хоёр сү, хоёр хундага дөрвөн сү хүрдэг шүү дээ.

	Авхай хэлсэн үгийг минь зөв ойлгосон бололтой, гарт минь арван франкийн хэртэй бяцхан алт атгуулав. Над шиг хүн, тийм зоосыг халаасандаа хийгээд өмднийхөө цоорхойгоор унагаад сайн бол гутлаасаа олно, саар бол бүр гээчихнэ. Юмыг яаж мэдэх вэ гэж бодоод, тэр шар зоосыг ширтэж суутал, авхай намайг ширтэсхийснээ царай нь улайгаад учрыг ухаж мэдээгүй нь илэрхийгээр ийн асуув,

	— Чи үүнийг чамлаж байгаа юм биз дээ?

	— Үгүй ээ! Хатагтай минь, огт тийм биш. Хэрэв танд ялгаагүй сэн бол зуутын хоёр сү өгвөл надад дээр сэн.

	Хатагтай зөвшөөрч, би ч авах гэснээ аваад гарлаа. Ноён ахмад минь, таны хайрласан чөлөөгөөр мягмар гарагийн орой бүрий би тэднийд очсоор бүтэн хагас жил боллоо. Энэ үед шивэгчин нь унтчихсан байдаг тул түүнд бүр тохиромжтой юм. Өнгөрсөн нэг долоо хоног бие базаахгүй эмнэлэгт хэвтлээ. Мягмар гараг болоход, гарах бололцоо олдсонгүй, дасаж сурсан арван франкаа бодохоор байх суух газар олдохгүй сандарлаа. Хэрэв түүнд очих хүн надад олдохгүй бол ч яах вэ. Авхай ч, яаж ийгээд нэг тохирох эр олж чадах нь магад гэж дотроо бодож, амандаа ярьсаар би бүр ч замарч хоцорлоо. Тэгээд, нэг нутаг, нийлэх бэлчээртэй Помелийг дуудуулж уулзаад хамаг учраа гарган байж: 100 сү-г түүнд, 100 сү-г өөрөө авахаар яг таг тохирсон билээ. Тэр, дороо л гараад өглөө. Би ч түүнд байдгаа л ярьж өгсөн юм. Түүнийг хаалгыг нь тогшиход үүдээ нээж оруулаад л, хүний нүүр өөд ер нь хардаггүй зантай учир өөр хүн болохыг нь ч мэдсэнгүй. Ноён ахмад минь, төмөр малгайтай цэргийн хүмүүс ямар ялгагдаж танигдах биш дээ. Гэнэт өөр хүн ирснийг мэдээд учиргүй уурлаж: 

	— Та хэн гэгч вэ? Ямар хэргээр явна. Би таныг танихгүй юм байна гэхэд, Помель намайг өвчтэй байгаа учир, орлогчоороо илгээсэн гэж учирлажээ.

	— Авхай сайтар ажиглаад, нууцыг сахих тухай ам тангаргийг нь аваад, зөвшөөрөл өгч, Помель ч тийм тэнэг эр биш болохоор учраа ойлголцжээ. 

	Ноён ахмад минь, тэр базаахгүй нөхөр эргэж ирээд харин миний зуун сү-г өгөөгүй юм байхгүй юу! Хэрэв энэ мөнгийг би өөрөө авах байсан бол яах вэ гэх сэн, аавдаа явуулах юм болохоор тэгтэл хатуу тоглоом даах аргагүй байлаа.

	— Цэрэг хүний нэр гутааж, бузарлаж боольхой хэрэг үйлдэж байна гэж хэлчихсэн юм. Ноён ахмад аа, тэгсэн чинь гараа зангидаж далайгаад тийм хүнд ажилд ийм хомс хөлс хоёр дахин өгсөн ч багадна гэдэг байна шүү. Хүн бүхэн өөр өөр бодол санаатай юм даа. Тэгэх юм сан бол зөвшөөрөлцөхийн хэрэггүй байсан даа. Тэгээд хамар дээр нь зангидсан гарын эрчээр нэг өгөөд л орхисон. Тэгээд бусад нь танд тодорхой шүү дээ гэж өчжээ. 

	Ахмад д-Англемар, энэ явдлыг яриад, нулимсаа дуслуулан элгээ хөштөл инээж билээ. Тэгээд, тэр надаар цэргүүдийн адил, нууц задруулахгүй сахих хамгаалах ам тангараг өргүүлж билээ. 

	Тэгээд бүр, чи хэнд ч хэлэхгүй гэж өч л дөө гэж шаардахад нь:

	— Сэтгэл зоволтгүй, тэгээд эцэстээ яаж учраа ололцоо бол? гэхэд, 

	— Юу, учир нь огтхон ч мэдэгдэхгүй байна гэж үү? Бондеруа ажаа, хоёр цэргийг хослон эзэмдэж тодорхой өдөр гаргаж, тохирох үүрэг оноон тохоожээ. Тэгж хэн хэндээ гомдолгүй хэрэг шийдвэрлэгдсэн гэдэг ёстой л марзан явдал байна даа. Нас дарсан төрөл төрөгсөд талхны булантай ам мурийхгүй суух болсон нь учиртай.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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